
Jean‐Paul Sartreの

≪BAUDELAIRE≫ について

―一存在論的次元と審美的次元の乖離一一

序

Jean―Paul Sartreの全作品の中でも特異な光を放っている≪BAUDELAI―

RE≫ がなぜ書かれなければならなかったかという問いが,こ の論文を書き

始めるに当って真っ先に提出されるべきである。最も確実に言えることは,

彼の試論の周到な思念の展開が彼自身の哲学体系を完成させ普遍化させるた

めに貢献しているということである。ここで彼は Baudelaireを 格好のだし

にして彼が L'´ιπ θ′ルπttηι以後の彼の思想の発展段階において自らに負わ

せた二つの借財を償還しようと試みている。即ち,実存的精神分析の実践と,

彼が予告した mOraleについての著作の序論の企ての二つである。これらを

成就するためになぜこれほどまでに執拗な分析の刃を取分け Baudelaireに

一一というのは ″ ίπ θι ιθ ηιαπιで ドス トエフスキーと Flaubertに対し

ての試みの可能性を示唆しているから一一向けなければならなかったのか。

それは Sartreと Baudelaireの 個人的宿命の同質性が,Sartreの 才能をし

てこの試論を書くことを強要したからに他ならない。当時の Sartreに とっ

て Baudelaire的人間の宿命に対する関心が最も緊急だったのである。

ところでこの試みは成功したと言えるだろうか。 Sartreの 精妙極まりな

い論理はある一面においては圧倒的な説得力を持っている。しかし問題は複

雑である。なぜならば, 彼の Baudelaireに 対して為された分析が,詩人と

いうよりは一生活者としての Baudelaireの 生き方に対する余りにも片寄り
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過ぎた弾劾となっているために,「詩」 poё sieの 復権という立場からの反論

が Sartreに 集中するからである。しかし彼の明察はこの反論を予知してい

た観がある。彼は自らの論点の主眼を散文的な領域に注意深く限定している。

それは第一に彼の試論が Baudelaireの Jοαr22αα″ルιグπιsの序文として書

かれたためである。それと同時に ,彼にとって≪BAUDELAIRE≫ が発表さ

れた1947年 というのは,彼の文学理論の集大成の年であるということにも注

目しなければならない。自らの文学創造の法則を熱烈に希求した所産である

Qπ 'ιS″―
“
9%θ ια ιJιιι″ιπ″ ?が この年に発表されたのであるが, ここに展

開される論法は疑いもなく≪BAUDELAIRE≫ を踏み台にしたものである。

彼の文学活動の原理は徹頭徹尾「散文」に依存するものである。彼の散文に

る対する固執は engagementの 文学確立の必然的な帰結である。散文的世

界は歴史的社会的政治的世界とぴったりと照応する。彼の批判が向けられる

のはあくまでも Baudelaireの 実際的な生活様式に対してであって,poё sie

に対してではない。それは po6sieの engagementの 不可能性という特質を
1)

Sartreほ ど心得ている人間はいないからである。 しかしengagerす ることの

不可能な詩人 も彼の p06sieだ けによって判定されないのは次の様な Sartre

の人間観に基づ く。

・……。Cependant quand on dit 《tu n'es rien d'autre que ta vie≫ ′

cela n'implique pas que l'artiste sera jug6 uniquement d'aprё s ses

oeuvres d'art;Inille autres chOSes contribuent 6galement a le dё fi_

nir.Ce que nous vou10ns dire,c'est qu'un homlne n'est rien d'autre

qu'une s6rie d'entreprises,qu'il est la sonlme,1'organisation,1'en―
2)

semble des relations qui cOnstituent ces entreprises.

人間が「総和」として「定義」されるのであれば、Baudelaireの 全体像

1)任lし , イ皮が St6phane

目すべきことである。

ある。

2)二 'E″ JSιι″ιグα′グsπι
`sι

Mallarm6に engagementの可能性を認めていることは注

このことは,新 しい論文を書 くに値するほど興味深い問題で

αηんzィπα″sπι(Les Editions Nagel,p.58)
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を構成している要素の pOё sie及 び「詩的行為」le fait po6tiqueに もSartre

が言及していることを無視すべきではない。しかし彼の論証はあくまでも存

在論的次元で展開するので,全 くの詩人である Baudelaireの審美的次元に

おいて展開する考え方とは常に葛藤を意き起こさざるを得ない。この二つの

次元が和解する場は無いだろうか。あるとすればどの様な仕方によってであ

ろうか。 本論においては,Baudelaireの 現実的な世界での生き方と po6sie

との関係を Sartreが、この二つの次元の相剋の場において,いかなる手際

でもって我々に示してくれたかを謙虚に検討することが最も良い方法の様に

思われる。

1.根 源的選択

実存的精神分析の根幹をなす「根源的選択」 le chOiX Originelに ついて

Sartreが 次の様に解明しているのは,彼自身の mёthodeを示すものとして

誠に興味深いことである。

NIais les donn6es du caractё re empirique,si ce sont celles qu'on

rencontre d'abord,ne se formcnt pas les premiё reso Elles lnanifes―

tent la transforlnation d'une situation par un choix originel;elles

sont des complications de ce choix et, pour tout dire,en chacune

d'elles coexistent toutes les contradictions qui le d6chirent, mais

renforc6es, Inultipliё es par suite de leur contact avec la diversit6

des objets du lnonde.Le choix que nous avons d6crit,ce balance―

ment perp6tuel entre l'existence et l'etre,1l reste en l'air, nous en

convenons,s'il ne se lnanifestent a travers une attitude concrё te et

particuliё re envers Jeanne Duval ou rnadame Sabatier, Asselineau

Ou Barbey d'Aurevilly,un chat,la lё giOn d'honneur ou le poё lne

que Baudelaire a mis en train。 _RIais au contact de la r6alit6 il se

complique a l'infini;chaque pensё e,chaque humeur on dirait un

noeud de vipё res tant elles comportent de sens divers et oppos6s,
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un meme acte peut etre voulu pour des raisons qui se dё trui―

les unes les autres.C'est pourquoi il convenait de lnettre au
l)

le choix baudelairien avant d'exarrliner ses conduites。

存在論的に言えば,根源的選択は先ず世界との関係における人間の意識存

在である。なぜならば,人間が自らを意識することなしに選択はあり得ない

か らである。

Et comine notre etre est pr6cis6ment nOtre choix originel, la

conscience(de)choix est identique a la conscience que nous avons

(de)nous.1l faut etre conscient pour choisir et il faut choisir pour

etre consciente Choix et conscience sont une seule et meme chosa

「我々の存在」そのものが「我々の根源的選択」であるならば,人間の一

般的な存在の基本的な様態を規定することができても,人間の存在の世界に

おける「具体的個別的な」生活様式を決定することはできない。そこで要請
3)

されたのが実存的精神分析である。根源的選択の実存的精神分析における最

も重要な役割は次の通 りである。

Psychanalyse empirique et psychanalyse existentielle recherchent

l'une etl'autre une attitude fondamentale en situation qui ne sau‐

rait s'exprilner par des dё finitions silnples et logiques,parce qu'elle

est ant6rieure a toute logique,et qui demande a etre reconstruite

selon des lois de synthё ses spё cifiques.La psychanalyse empirique

cherche a d6terminer le εθη″夕Jι∬θ,dOnt le nonl rnOIIle indique la

1)(≪BAUDELAIRE>(Galhmard,p.115)

2) L'´″″ιιルηιαπι(BibliOthさ que des ld6es,p.539)

3)実存的精神分析の原理について解明するのは当面の主題ではない。ここでは,こ の
精神分析を用いなければ踏み込むことさえできない問題には次の様なものがあるこ

とを指摘するだけにとどめておこう。即ち,le complexe th6ologique,la st6rilit6,

la frigidit6,le platonisme pathologique,le dandysme,etc.に ついての問題で

ある。
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polyvalence de toutes les significations qui s'y rapportent.La psy―

chanalyse existentielle cherche a d6terlniner le εんθJ″ θ″Fグ″θJ・ Ce

choix originel s'op6rant face au lnonde et 6tant choix de la position

dans le l■onde est totalitaire collline le complexe;il est antё rieur a la

logique colnine le complexe;c'est lui qui εんθグsグιl'attitude de la per―

sonne en face de la logique et des principes;il n'est donc pas ques―

tion de l'interroger conforln6]ment a la logique.1l ramasse en une

synthё se pr610gique la totalit6 de l'existant et, comine tel, il est le
l)

centre de r6f6rences d'une infinit6 de significations polyvalentes。

Sartreが実存的精神分析によって Baudelaireの 総体を把握するやり方は

巧妙を極めたもので,Baudelaireは あたかも彼の実験の罠に掛かった生け贄

の様に見える。「現実との接触」から生じる Baudelaireの「具体的個別的

な態度」の第一の特徴はこの上もなく矛盾錯綜しているということである。

実存的精神分析の方法によって Baudelaireの多義的な存在様式の意味を解

釈する前提となる条件は,根源的選択に遡行することである。なぜならば ,

根源的選択が「無数の多価的な意味の帰趨中心である」からには,多様化す

る行為の意味はここにおいて非還元化されるからである。あらゆる論証が真

理を獲得するために到達する究極点がこの非還元性に他ならない。ところで,

p06sieと は学問的真理の埓外にあって, 能うかぎりの還元を無限に反復 し

て も得られるとはかぎらないものである。そうとすれば、 Sartreの用いた

刃の切った先がいかに鋭くとも, Baudelaireの 詩魂を掠めなかったのも当

然のことである。ここに poёsieの研究の最も困難な問題がある。しかし我

々は手をこまねいているわけにいかない。 Baudelaireは 自らを全面的に詩

人として選択したのであるから, Sartreが 詩人を彼の文学体系の中でどの

様に見なしているかということから考察を進めていかなければならない。

Sartreが確実に掌握した詩人観は, 現実世界における詩人の失墜という

1)L'珍ιtt ιι Jι πιαηι,p.657-p.658
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考え方を根底に置いている。彼にとって詩的世界というのは一つのutopieに

過ぎない。詩人の「理想」は中途半端が許されないから,理想が高邁であれ

ばあるほど世間の卑俗さが彼の上に「憂愁」としてのし掛かるのである。そ

こで彼の魂は実際的な世界から飛洵Zして詩的宇宙に道遥する。しかし地上に

おいて彼はあくまでも,1'Albatrosの 役を演じるのみである。言葉の機能の

点から言っても,詩的宇宙において言葉はその社会性や功利性を剥奪される

ことによってもたらされる純粋性が,社会的通念と相容れないために詩人は

敗残者としての刻印を押される運命にある。社会において詩人に絶えず付き

まとう挫折感についての Sartreの 次の様な指摘ほど正鵠を得たものはない。

La poё sie,c'est qui perd gagne.Et le poё te authentique choisit de

perdre jusqu'a mourir pour gagner. 」e rё pёte qu'1l s'agit de la

poё sie contemporaineo L'histoire prё sente d'autres formes de la

pOё sie.Ce n'est pas mon sujet que de montrer leurs liens avec la

nOtre.Si dOnc l'on veut absolument parler de l'engagement du

pOёte,disOns que c'est l'homlne qui s'engage a perdreo C'est le sens

profond de ce guignon,de cette lnalё dictiOn dont il se rё clame tou―

jours et qu'1l attribue toujours a une intervention de l'ext6rieur,

alors que c'est son choix le plus profond,non pas la consё quence

mais la source de sa po6sie. Il est certain de l'6chec total de l'entre―

prise humaine et s'arrange pour ёchOuer dans sa propre vie,afin de

tёmOigner, par sa dёfaite singuliё re, de la d6faite humaine en

gё nёral.II conteste donc,comIIle nous verrons,ce que fait aussi le

prosateur.ⅣIais la contestation de la prose se fait au nom d'une

plus grande r6ussite et celle de la poё sie au nom de la d6faite
l)

cachё e que recё le tOute victoire。                            '

それでは Baudelaireに 固有の宿命とは何か。それは彼自身が、 Bびηび″ε一

1)Qτι'`Sι‐ε
`9zι`Jα

 JJιιびzια
“
P(Situations,Ⅱ ,p87)
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ιグθκで告白している様に ,「廃嫡の子供」として生きなければならなかった

ということである。

Pourtant,sous la tutelle invisible d'un Ange,

L'Enfant d6sh6rit6 s'enivre de soleil,

Et dans tout ce qu'il boit et dans tout ce qu'1l lnange
l)

Retrouve l'ambroisie et le nectar vermeil.

彼が間違いなく所有したのは,堕罪天使としての宿命である。実人生が彼

に苛酷にも要求するのは,人間としての毒を仰ぐことである。詩人がこの世

に生きるとは,地獄落ちの人間として生きることを余儀なくされることであ

る。取分け Baudelaireが 受けたのは,親や世間から見棄てられた廃嫡の子

供としての烙印である。特に彼が本来獲得すべき最高の理想である「天使の

国の至上至福の序列の中に占めるべき座」 une place dans les rangs bien―

heureux des saintes L6gionξ
)の
喪失が彼の宿命をより悲惨なものにした。

彼の現世における具体的な最初の蹟きは言うまでもなく父の死と母の再婚
3)

である。「 幼い愛の緑の楽園」le vert paradis des amours enfantinesか ら

の追放は彼にとって生涯にわたる決定的な事件であった。 この間の事情を解

明する Sartreの手際ほど鮮かなものはない。 ここにおいても彼の独倉1性は,

Baudelaireの 宿命を根源的選択と規定 したところにある。

Cette brusque rupture et le chagrin qui en est r6sult6 1'Ont jet6

sans transition dans l'existence personnelle.Tout a l'heure encore

i16tait tOut p6n6trё  par la vie unanilne et religieuse du couple qu'11

forn■ ait avec sa mё reo Cette vie s'est retir6e cOmme une mar6e,le

laissant seul et sec,1l a perdu ses justifications,il dこ couvre dans

la honte qu'il est un,que son existence lui est donnё e pOur rien.A

sa fureur d'avoir 6t6 chass6 se mele un sentilnent de dё ch6ance

1)LES LEURS Dび MAL(P16iade版 ,p.7)

2) ibido p.9

3) MO`Sια ιι ιrrαιαηグα,ibido p.61
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profonde. 11 6crira dans Moη εοθπr 23Js a ηπ,en pensant a cette

6pOque:≪ Sentilnent de sο JJιπαθ,dё s inon enfance.Malgr6 1a fanlille

―
et au milieu des camarades, surtout― sentiment de destin6e

ёternellement solitaire≫ .Dёja il pense cet isolement cOmme une

αθsιグηびθ.cela signifie qu'il ne se bOrne pas a le supporter passive―

ment en formant le souhait qu'il soit temporaire: il s'y prё cipite

avec rage au contraire,il s'y enferme et,puisqu'on l'y a condamn6,

il veut du lnoins que la condamnation sOit d6finitive.Nous touchons

ici au chOix originel que Baudelaire a fait de lui― meme,a cet engage―

ment absOlu par quoi chacun de nous dёcide dans une situation

particuliё re de ce qu'il sera et de ce qu'il este D61aiss6,rejet6,

Baudelaire a vOulu reprendre a son compte cet isolement. Il a

revendiqu`sa solitude pour qu'ene lui vienne au inoins de lui― meme,

pour n'avoir pas a la subir. Il a″ rοπυびqu'i16tait αη απιttθ ,par le

brusque d6vOilement de son existence individuelle,mais en rneme

tempsil a affirm6 et repris a son compte cette alt6rit6,dans l'humi‐

liation, la rancune et l'orgueil.D6sormais, avec un emportement

butё et d6s016,il s'estルグι un autre:un autre que sa lmё re,avec

qui il ne faisait qu'un et quil'a rejet6,un autre que ses camarades

insouciants et grossiers;il se sent et veut se sentir unique jusqu'a

l'extreme jouissance solitaire,unique jusqu'と laterreuP

完全に満たされた幸福の中に生きていた Baudelaireが母との「 亀裂」

felureに よって陥ったのは「個人的実存」の状態である。それは、彼が生き

るための「正当性」を喪失したということに他ならない。その結果彼は hu―

manit6に 関する最も大切なものを剥奪されたのである。この最初の衝撃か

ら受けた彼の心の痛手を何物も癒すことはできなかった。彼の生活様式のす

1)≪BAUDELAIRE≫ ,p.19-p.21
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べてがこの痛手から発生したということろに彼の人間としての弱さがあり,

彼の生活と文学の謎を解き明かす鍵がある。即ち,それはこの事件以後彼の

目には人生の一切が虚妄的にしか見えなかったということである。虚妄性は

人生がどこまで真実でどこまで虚偽なのか分からないという両義性を持つ。

従って虚妄性にたたき込まれた人間には、無償的な生き方しか残されていな

い。この無償性こそ Baudelaireが ,生涯抜け出すことのできなかった陥穿

であると同時に彼の詩の源泉であった。 確かに, Sartreが非難する様に,

無償的な状態にとどまったまま絶対的自由に対しては「眩量」を感じ、本来

的な自由に対しては目を覆っているのが Baudelaire的人間の存在論的な特

徴である。しかし審美的な人間は存在論による解析を逸脱する。 Sartre的

人間が現実に自らを拘束することによって存在の充足を目差すのに対して,

Baudelaire的人間は虚妄性の代償としてを po6sie倉 ]造する。

しかしながら Baudelaireの悲劇を形成する最大の要因は,彼が虚妄性に

よって人間の条件から全く疎外されたことである。疎外とは人生と関わる大

切な伴を断ち切られることによって,rё alitё humaineの直接的な把握が不

可能になることを意味する。 Baudelaireこ そ humanit6の諸相においてあ

らゆる不可能性に突き当った詩人である。 彼の対他存在の不可能性、 即 ち

「孤独」と女性への愛の不信は彼の詩の最も重要な素材である。常に不可能

性のただ中にありながら,彼の魂がある水平線上に停滞することは許されな

い。完璧への渇望が彼に心から満足することを拒絶する。たとえ彼の脳髄の

中で一編の詩がある完成度をもって結晶したとしても,ま た別の角度からも

う一つの主題が彼に詩作を強制せずにはいない。この様な不可能性に対する

不断の挑戦が彼の詩人としての誠実さを保証するものである。

Sartreの存在論的な分析が最も精彩を放つのは,人間の一般的な不可能

性についての記述においてである。彼にとって完璧なものの概念とは何か。

それは「神」以外の何物でもない。神とは対自存在と即自存在の総合である。

この神に対する人間の関係を Sartreは次の様に規定する。
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Etre homlne,c'est tendre a Otre

est fondamentalement dё sir d'Otre

Dieu; ou,si l'on pr6fёre,1'hOlnine
l)

Dieu.

人間の可能性と価値との一切が生じるのは正にこの神の概念からである。

人間の神であろうとする企てにおいて,対自に付きまとう存在欠如が,あ ら

ゆる可能性のうちで最も理想的な可能性である。しかし一個体において対自

と即自は両立不可能であるという点で神の存在は矛盾している。人間の様々

な企てが絶えず挫折せざるを得ないのは,神への志向が人間の条件を超越し

ているからである。完全性への羨望の状態に置かれた人間を定義するSartre

の次の様な言葉ほど我々の胸に痛切に突き刺さるものはない。

1'homme est une passion inutil:|

2. po6sie に ⊃́い
=ご

Baudelaireは 何よりもLES LEび RS Dび MALの 作者なのだか ら、
Sartreが 彼の poё sieに 対して行なった分析を等閉視するわけにはいかない。

近代のあらゆる文学作品が意識の所産だとすれば,彼の po6sieに対する検

討は意識的事実に還元されなければならない。取分け「現象学的存在論の試

み」を遂行した Sartreの分析が,Baudelaireの 意識構造に対しての極力向

けられるのも当然のことである。 Baudelaireの「突発的で,圧倒的な自意

識の目覚め」ほど Sartreの幼年時代における自意識の発生状態に酷似した

ものはない。それ故にこそ Sartreほ どの鋭敏さをもって Baudelaireの意

識の内奥に入り得た者はいなかったのである。彼が明らかにした Baudelai―

reの意識の特性は次の様なものである。

L'attitude originelle de Baudelaire est celle d'un holIIme pench6.

Penchё sur sOi,cOmme]Narcisse.II n'y a point chez lui de conscience

1)L'″″ ιι Jι ,7`αη′,p.653-p.654

2) ibid.p.708
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ilnin6diate qui ne soit transperc6e par un regard ac6r6.POur nous

‐autres, c'est assez de voir l'arbre ou la maison;tout absorb6sと les

.contempler,nous nous oublions nous― Ine]mes.Baudelaire est l'holll―

me qui ne s'oublie iamaiS.1l Se regarde voir;1l regarde pour se voir

regarder; c'est sa conscience de l'arbre,de la maison qu'il contem‐

ple et les choses ne lui apparaissent qu'au travers d'elle,plus pales,

plus petites,rnoins touchantes,conllne s'il les apercevait a travers
l)

une lorgnettee

ここで述べ られているのは,知覚における意識の作用の仕方である。知覚

′における意識は直接的に作用 し,自 らを対象 として定立す るということはあ

り得ない。即ち,対象についての措定的意識は,自 己 (に ついての)非措定

的意識である。従 って存在論的には、見ている自己は知覚的意識の対象 とは

、なり得ない。しかし Baudelaireは「見ている自分を眺める。眺めている自

分を見るために眺める」。これはどういうことだろうか ?こ こにも Sartreの

哲学的分析の態度と Baudelaireの 芸術的創作の態度との二律背反が捜入さ

れなければならない。意識は,Sartreに とって存在論的次 元 で活動 し,

3audelaireに とっては詩的倉1造の次元で活動する。 Sartre自 身も上の引用

文のすぐ後でそのことを次の様に認めている。

Et dans son art inOme,

montrer qu'a travers une

son souci sera de ne les(=les choses)
2)

6paisseur de conscience humaine.

これこそ正に Baudelaireの 芸術倉1造の秘儀とも言うべきものである。彼

は自らの意識の自発生を完全に放棄する。彼によって作られる詩が読者に与

えるその効果は隅から隅まで計量し尽されていなければならない。彼の創造

的自発生に対する不信は霊感を排斥しようとする。そのためにも決して意識

を眠らせてはならないのである。この様な苦行僧のごとき修練の後にもたら

1)≪ BAUDELAIRE>,p.25

2) ibid.p.26
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されるものは何か。それは確かにSartreの 言う様に,「より蒼白く,よ り小

さく,よ り感動的でない」事物に違いない。しかしこれは紛れもなく日常生

活における objetsに 相対した詩的 objetsの特性に他ならない。言葉によっ

て定着された詩的 objetsは それがどんなに生き生きしたものに見えようと

も,現実界の事物に比べればただの形骸にしか過ぎない。一たん意識を濾過さ

れると,どんな objetsで もその生命を切り捨てられる。詩創作の最も困難な

問題は,実在する objetsが死物化するのを救済しなければならないという

点にある。この難問を解決するために,Baudelaireは 絶妙な方法を提唱する。

Qu'est― ce que l'art pur suivant la conception moderne? C'est

crёer une lnagie suggestive contenant a la fois l'objet et le sujet,le

monde ext6rieur a l'artiste et l'artiste lui― memど

Baudelaireの 詩法において,「主体」と「客体」の媒介を成すのが言う

までもなく analogieである。この手法によってこそ主体 (詩人)は 自らの

内部 |こ「外的世界」を無尽蔵に同化することができる。詩人によって書かれ

た客体 objetsがその生命を回復するのは,「暗示的魔術」 によって詩的
imagesを喚起する時である。客体がその p06sieと しての実在を確証 され

るためには,詩人はただひたすら詩的 imagesの 内的豊饒性に依存しなけれ
ばならない。この観点から Sartreが期せずして行なった詩的 imagesに 対

する次の様な定義ほど適切なものはない。

Nous verrons plus tard que Baudelaire,plus qu'a toute autre,

tient a ces existences sugg6rё es,prё sentes et absentes a la fois。
2)

ところで Baudelaireの analogieは主体 (詩人)の感覚とどの様に関わっ

ているだろうか。先ずある一面で彼の詩法がロマン派や高踏派の詩法より卓

絶しているのは,彼の analogieが彼の感覚において超自然的に作用すると
いう点にある。

1)Iメ五″ιPんグJοsc´んグgαι(P16iadel板 ,p.1099)

2)≪BAUDELAIRE≫ ,p.42
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Delacroix,lac de sang hantё  des lnauvais anges,

C)rnbragё par un bois de sapins toujours verts,

Ot,sOus un ciel chagrin,des fanfares 6tranges

Passent,comme un soupir ёtouffё  de Webef:

327

この一節は一読して分かる様に,詩人の感覚の世界において超自然的な色

彩と超自然的な音が共鳴し合っている。この手法によってこそ主体に不断に

付きまとう客体の不可解さを解明する能力が飛躍的に拡大されるのである。

それと同時に詩人の取り扱う客体の領域も無限に拡大される。しかし Bau“

delaireの 感覚の共鳴は色彩と音との間だけにとどまらない。即ち,彼の共

感覚の主要素として「香り」を取り入れたところに彼の独創性がある。彼の

五感の共鳴が香りによって先導されることによって彼の correspondances

の詩法が成就するのである。

Baudelaireが correspondancesの 中心に香りを置いたのは,香 りが「想

像力」と「記憶術」と強固に提携することによって,彼の芸術の全体系を完

成させる最大の要素となるものだからである。香りは先ずその空間的な特質

により,想像力を水平にも垂直にも展開することを可能にする媒体である。

想像力は主体と客体との関係にはいり込む柔軟な力である。それは論理も達

し得ぬ感受性の秘境に到達して,他の種々の能力を触発し生命を吹き込み躍

動させる。それと同時に想像力は客体の複雑極まりない諸関係を見抜き再構

成する能力である。従って芸術家にとって想像力は「 あらゆる能力の女王」

となる。想像力とともに Baudelaireの 芸術理論の支柱を成すものは,「記

憶術」である。香りは記憶術によって,過去の思い出にまつわる人間や場所

や季節などを蘇えらせる魔術的な能力を持っている。

ところで Sartreは この Baudelaireの香りに対してどの様な解釈を下し

ているだろうか。先ずシ J`ι″Zの一節を引用して次の様に注釈する。

Je suis un vieux boudoir plein de roses fanё es

1)二
`SPん
απS
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○ふgit tOut un fouillis de inodes surann6es

Oこ les pastels plaintifs et les pales Boucher,

Seuls,respirent l'odeur d'un parfunl dё bOuchё .

Cette Odeur dё lavё e, ёventё e d'un flacon dё bouch6, Obsёdante

pourtant, a peine apercue et doucement, terriblement pr6sente,

c'est le meilleur slmbole de l'existence pο π,・sθグde la conscience;

aussi l'ennui est― il un sentilllent mё taphysique,le paysage int6-

rieur de Baudelaire et la matiё re ёternelle dont sont faites ses
l)

joies,ses fureurs et ses peines.

Sartreは 香りまでをも存在論的に還元してしまう。確かに Baudelaireに

おいて香りは,彼の意識の「対自的な」働きに完全に一致している。即ち,

香りは意識の自由の象徴なのである。それではこの意識の自由はどこから来

るのだろうか。それを知るためには次の様な意識の普遍的特性を理解しなけ

ればならない。

Or elle(=la conscience)se saisit d'abord dans son entiё re gratuit6,

sans cause et sans but,incrё
`e,injustifiable,n'ayant d'autre titre

al'existence que ce seul fait qu'elle existe d6j蟹
)

この「完全な無償性」が人間に絶対的な自由,即 ち「恐ろしい自由」 ter―

rible libert61も たらすのである。 しかしここにおいても,存在論的次元と

審美的次元の乖離に注目しよう。即ち,Sartreに おける意識の無償性 は自

らの存在を正当化するために絶対に超越されなければならないのに対して ,

Baudelaireに おいては po6sieの倉1造が無償の行為を基盤としている。従っ

てこの無償性から生じる Baudelaireの 属性 で あ る「倦怠」,「無益性」,

「余計者」の意識などが彼の poё sieの 最大の特性を成すのである。

1)≪ BAUDELAIRE>,p.32
2) ibid.p.33

3) ibid.p.61
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香りは Baudelaireの 詩的宇宙の中で,人間の精神と官能に呼応して相矛

盾する二元的意味を持つ。先ず第一に香りはプラトン的 idёeの世界に飛翔

する最も重要な契機となるものである。それと同時にあの「同時的な二つの

祈願」 deux postulations simultan6esl)に よって香りは,「病弱な花々」

fleurs maladiveξ
)の
連想を伴い我々の意識に「悪」として浸透する。ここ

から新たに「精神性」le spirituelと moraleの 問題が生じる。

Baudelaireに おいては、精神性を啓示するのも香りの働きである。人間

が自らの生命を最も確実に把握することができるのは,精神の深奥において

である。精神は常に物質よりも優越していなければならない。こ こに こそ

Baudelaireの 精神の至上性がある。精神性は物質や肉体に隷属する詩人 の

魂を救済する唯一の存在である。従って精神の至上性を確保す る こ とが ,

po6sieを純化するための絶対の条件である。詩人の魂 を高 揚 す る精神 性

le spirituelは その語義から言えば,詩人の霊的なものへの渇望を指示する。

Baudelaireに とって彼の詩魂が霊的な世界を通遥することが最高の理想だっ

たのである。しかしこれもまた一つの詩人の神話にしか過ぎないために彼の

失墜の要因となるのである。

ところで Sartreは この精神性を Baudelaireの「詩的行為」le fait poё
―

tiqueと 見なしている。彼がこの行為と精神性の媒介となる香 りを意識の

analogieと規定したことは極めて独創的なことである。彼は香 りの持つ現

存性と不在性という両義的な特性に注目して, Baudelaireの存在の仕方を

明らかにしている。即ち,香 りが開示するのは、 Baudelaireの 「 よそ ail―

leursに いたいという願望」や「近付きがたい彼方」へのあこがれや「他者

性」1'alt6rit6に 対する執着であると同時に、彼の失われた実在を「回復」

しようとする熾烈な欲求である。この観点から Baudelaireの詩に Sartre

が加えた解釈ほど,彼に対する偏見を見事に粉砕しているものはない。

1)ル「θπ Cθιπr%協グsa ηπ(P16iade版 ,p.1277)
2)LES FLEびRS Dび MALの Tn60phile Gautierに 対する献辞
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Ses poёmes eux_memes sont des pens6es≪ cOrporifi6es≫ ,non

point seulement parce qu'elles ont pris corps dans les signes,mais

surtout parce que chacun d'eux,par son rythme savant, le sens

volontairement h6sitant, presque effac6 qu'il dOnne aux mots, par

une grace ineffable aussi,est une existence retenue,fugace,toute
l)

semblable a une odeur.

この「匂いにそっくりな, 抑制された, 移ろいやすい存在」 ほど,「象

徴」symboleの定義として的確なものはない。それではなぜ Baudelaireは

象徴の技法を発明しなければならなかったのだろうか。それは彼が人生に対

して熱烈な愛着を感じていたのにもかかわらず,あ らゆる実在に対して「軽

く触れ」ざるを得なかったという生活態度に由来する。彼にこの様な生き方

を強いたのは疑いもなくあの虚妄性なのである。彼にとって母との亀裂は文

字通り言語に絶する体験であった。彼の挫折するしかない個人的宿命が,言

葉で表現するには余りにも複雑な感情と理念を彼の精神の装に刻み付けたの

である。しかし詩人としての彼には,自 らの独自性を普遍化する手段として

は言葉しかないのである。彼は常に「深淵の感覚」la sensation du gouff尾

を抱いていたが「言葉」こそ最大の深淵であった。

Pascal avait son gouffre,avec lui se mouvant.

―
H61as!tOut est abilne,― ―一一aCtiOn,d6sir,reve,

ParOle!et sur mon poil qui tout droit se relё ve

Mainte fois de laPeurje sens passer le venil

詩人にとって言葉が深淵であるとは,言葉の純粋性を極限において信仰す

るということである。即ち,散文に解消されない po6sieの 固有性を確保す

るために,言葉の功利性を排除することである。それは Baudelaireが彼の

1)≪ BAUDELAIRE>,p.203-p。 204
2)fl%SびθS(P16iade版 ,p.1265)

3)二ι Gοけ `(P16iade版 ,p.172)
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意識的な詩作方法を最も純化された詩的領域において実践する時,彼の眼に

写った世界の実相を言葉に定着することの可能性の限界を追求することを意

味する。これはほとんど失語症の夢を夢見ることである。なぜならば,言葉

の最大の特性である猥雑さのために, po6sieは散文性によって絶えず 侵蝕

される危機に瀕しているからである。この詩性と散文性との葛藤を乗り越え

るために Baudelaireの 到達した方法が象徴による詩法である。ここに至っ

て彼は近代詩における最も重要な位置を占めるのである。

3。  morale につ いて

Baudelaireは LES LEびRS Dび MAん で,彼固有の詩的風土をどのよ

うにして確立 しようとしただろうか。そこで彼が自らの unicit6を 保持する

ためには,どんな詩人 も選ばなかった詩的主題を彼は選ばなければならない。

彼は最 も斬新で最 も困難な課題を自らに強制する。

Des poёtes illustres s'6taient partag6 depuis longtemps les provin‐

ces les plus fleuries du domaine poё tique.11 ln'a paru plaisant, et

d'autant plus agr6able que la tache 6tait plus difficile,d'extraire
l)

laらθαzιι du MαJ.

「悪から美を抽き出す」とは言うまでもなく,悪を素材として美を創造す

るということである。 Baudelaireに とって悪の本体とは,原罪から生じる

「悪の中にある意識」 La conscience dans le Mallこ よって捉えられる人間

の本性の「救いがたいもの」1'irr6m6diableで ある。従って彼の悪は人間の

内面で渦巻くものであり, 対他的には作用しない。 この観点からの Sartre
の次の様な指摘は正当なものである。

1)P′ψ θιグιS FJιπ雰 (P16iade版 ,p。 185)

2)L'ル″πιググαιル
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C'est ainsi que,dans l'ensemhle, il a concu le p6ch6,avant tout,

sous la forme de l'6rotisme. Les mille autres formes du mal, la

trahison,la bassesse,1'envie,la brutalit6,tant d'autres encore, lui

sont demeur6es tout a fait 6trangё res.Il a choisi un p6ch6 sOmp―
1)

tueux et aristocratique.

「 贅沢で貴族的な罪」の上には審美的な moraleし か築かれないだろう。

しか しここでは,審美的な moraleと 実践的な moraleと を峻別 しなければ

ならない。即ち, Baudelaireに とっては,悪が彼の詩魂によって浄化され

美として結晶する作用が po6sieを 創造するための絶対の条件なのである。

従って詩人の最大の使命は, po6Sieに よって読者の邪念を精神化 し魂を高

揚させることにある。それが po6sieに おける最高の moraleである。 しか

しそれは詩人と読者の共犯関係によってだけ保証される moraleであり,全

く実践的価値を持ち得ない無償の moraleである。 しかもこの moraleは衆

愚に対 してだけ優越性を持ち得る moraleで しかない。一方 Sartreに とっ

ては,散文的行動の世界において実効力を持つ mOraleを 確立することこそ

最大の急務だったのである。

Sartreが 自らの moraleを 構築するための前提となるのは ,人間の条件を

決定することである。彼が規定 した人間の条件と,そ れに基づ くBaudelaire

の態度に対する分析は次の通 りである。

………Cette libert6, cette gratuit6, ce dё laissement qui lui font

peur,c'est le lot de tout honlme,non le sien particuliero Sait‐ on

jamais sθ  toucher, sθ  voirP Cette essence fixe et singuliё re qu'11

recherche,elle n'apparait peut‐etre qu'aux yeux des Autreso Peut―

etre faut_il de toute n6cessit6 etre dし ん。rs pour en saisir les carac―

tёreso Peut―etre qu'。nη 'ι sι paS pOur soi― Inemeふ la lnaniё re d'une

chose.Peut¨Otre ln01me qu'on η'ι sι pas du tout:toujours en question,

1)≪BAUDELAIRE>,p.89
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toujours en sursis,peut― etre doit― on perpetuellelnent seル グ7ηo TOut

l'effort de Baudelaire va etre pOur se masquer ces pens6es d6plai―

santeso Et, puisque sa ≪natureD>lui 6chappe, 1l va essayer de

l'attraper dans les yeux des autrese Sa bonne foi l'abandonne,1l doit

travailler sans cesse a se convaincre,essayer de se prendre a ses

propres yeux;a nos yeux― mais non aux siens‐ 一―一un trait nou‐

veau de sa figure apparait:il est l'holnine qui,6prouvant le plus

profond6ment sa condition d'homme, a le plus passionn6ment cher―

ch6 a se la masquerl

人間の条件を自らの目に対して隠蔽するというのは人間の意識のmauVai‐

se foi的 特徴である。従ってそれは Baudelaireに 固有のことではない。

その典型的な人間には salaudξ ゝゞ ぃる。Baudelaireと salaudsと の決定的

な違いは,Baudelaireが mauvaise foiに 対して不可能な超越を試みたと

いうことである。この試みは失敗に終った。しかし mauvaiSe foiは 対自の

構造そのものであるから,mauvaise foiを 基盤にして Baudelaire的 人間

の倫理的価値を判定することはできない。

「 自由」も「無償性」も「遺棄」もすべてこの意識の存在論的構造から導

き出されたものである。これらはいかなる点からも人間を正当化し得ないと

いう意味において不条理な特性を持つ。この不条理性を正視することから実

存的倫理は出発する。この様な意識の絶対的な明晰化が第一の条件である。

次に人間は「 自らを創る」ものであるから,「全的責任を持ち,自 分の価値 ,

世界の意味 ,自分の生の意味を創造しなければならない。」このことをSartre

は,「絶対的倉1造」 la cr6atiOn absolueと 名付ける。

1) ibid.p.47

2)二A NA」SEE

3)≪BAUDELAIRE>,p.48
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La cr6atiOn absolue,celle dont toutes les

des cons6quences,c'est celle d'une ёchelle de

autres ne seront que
l)

valeurs.

ここに審美的倫理に対する実存的倫理の優越性の根拠がある。それと同時

に倫理について記述することの不可能性の原因がある。即ち,人生が不条理

であるからこそ人間には倫理が絶対に不可避なのであるが,こ の不条理の第

一の特徴はその不毛性にある。絶対的創造によって Sartreが いかなる善を

創ったかは曖昧である。善とは状況に応じた人間の根源的な選択に全面的に

依存するものであり,絶対的に存在するものではない。従って書かれた善は

物と同様で,状況において超越することが不可能になる。あくまで世界にお

いて投企することを人間の生き方の信条とする実存的倫理にとって,書かれ

た morale は時間的脱自のうちで過去化されることによって化石に等しい

ものとなる。実存的倫理は徹頭徹尾,行動と闘争の中にしかあ り得 な い。

Sartreが moraleに ついての著作を断念した所以である。

Sartreに とって ≪BAUDELAIRE≫ はどんな役割を果たしたのだろうか。

心情的に言えば,一個人を襲ういかなる苦悶もそれについて書くことによっ

てカタルシス的に吹っ切ることができるという意味においてこの試論は,彼

が自らの宿命を克服するための媒介となっている。二人とも同質な個人的宿

命に対する自覚から出発したのにもかかわらず, Baudelaireはあくまでも

無償性に身を委ねたのに対して,Sartreは 自らを engagerす ることによっ

て「恐ろしい自由」を超克することができた。しかし Baudelaireが 自らの

悲惨な宿命という泥を po6sieと ぃぅ金に変える錬金術に成功したというこ

とを否定するわけにはいかない。それにもかかわらず,彼の詩人としての栄

光と彼の生き方が普遍化されないままでとどまっている状態との不均衡が新

しい文学の可能性を示唆するのである。Sartreが Baudelaireに 対抗して敢

び結

1) ibid.p.50
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然と試みたのは,現代における文学の社会的な復権なのである。彼は engと

gementの理論をもってこの難間に立ち向かい,輝かしい成果を上げた。し

かしこの理論は諸刃の剣であった。なぜならば,歴史化された文学は歴史に

追い付けないからである。ここに現代文学の危機が生じる。即ち,現代社会

の複雑さを文学で表現することの不可能性という危機である。しかしSartre

はこの危機をも,≪BAUDLAIRE≫ 以後の巨大な歩みで打破しようと努め

ている。そこで彼は生き方に関して比類なく貴重な真理を我々に実践的に教

えているのである。即ち,人間のすべての試みは挫折する運命にあるが,そ

れを克服するためには死に至るまでの全体的な投企しか我々には残されてい

ないという真理である。




